OIKONOMIKO ATHENS UNIVERSITY Mmﬁf‘g{_"’; METAMTYXIAKO

MAPKETINIK & ENIKOINQNIAZ

EMIXEIPHEEQN
MANENIETHMIO OF ECONOMICS ORI 1/ |\ MARKETING &
AND BUSINESS NS COMMUNICATION

AOHNON ¥ ¢

06nyo¢ Ekmovnong AutAwpatikng Epyaoiag tou
MetamtuylakoU Mpoypdppatog 2rnouvdwv
MdapkeTLvyk Kat Emikovwviog

06nyog Ekmovnong AutAwpatikng Epyaciag oel.1



EIXOAH
OIKONOMIKO ATHENS UNIVERSITY ATOIHIHE Hirf\l(rl%ﬂ?&% T—
MANEMNIETHMIO OF ECONOMICS ETILXEICEIEEON

MSc IN MARKETING &
SCHOOL OF
AND BUSINESS CININS COMMUNICATION

AOHNON

06nyog Eknmovnong AtmAwpatiking Epyaciag twyv
KatevBOvoewv « MApKETLVYK» Kal « Emikolvwvia»
Tou MetantuxtakoU Mpoypdppatog Inovdwv
MdapkeTLvyK Kal Emikolvwviag

ELOOIY IV cetteeeetee ettt e et e ettt e ettt e e et e e et e e ebeeeetbeeebeeesaeesabeeesseeeabeeensaseaatesenseeenssaesnsasensseesnseeenseeesntesenseeas 3
EVOAAOKTLKOL TUTIOL SUTAWUOTIKWY EPYOLOLIIV ..eeeuvreeereeeerreeereeeiseeesireeenseeesseesssesessseesssesessssesssesensens 3
1. EmoTnUoviK €peuva HECW CUANOYNC TPWTOYEVWY /Kol Seutepoyevwy SeSOUEVWV....... 3
2. MEAETN OUYKEKPLUEVNG ETUXEIPNONG ) CUYKEKPLUEVOU KAABOU ...cccuvveeereeeeeeeciieeeiee e 5
EKTIOVNON AUTAWUOTIKAG EPYOOLOG . veeitiieeeiieciie ettt e ctee ettt et e tte e te e e te e e stae e s bae e saseesasaeebaeesaseeennneas 7
O =5 1 W, VoYY S F YU o oY USSR 7
2. E€elpeon kat pdhocg emiPAEnovtog KaBnynTh/emBAEMOUCOC KABNYATPLOG .cuveeveeeereerreennenns 7
R 6 1 (oY oY, X o W 1t o 1o TSRS 8
4., ZEPWVAPLA EPEUVNTLKNG UEBOSOAOYIOG. .. vvieeiieeieieiieeetee ettt e etee et e e tee e stae e e te e esaa e e saeeeeaneens 9
TR (o To 1 o ToTTe A7 oo 1 11 Lo Suuu SRS 9
TR = 1o T 11 €Tl o Yo 1Y€ RSSO 9
/2 6 1o £ o ,X T PSSR 12
TN S 35 o Lo 0 e L0 1T,V 1V 4T 1o USSR 12
ALOSLKOOTLKO OELLOTOL . .vveeeeveeeureeereeeeteeeeteeeeteeeetseeeeseeesseeeseseasseesaseseasseessseeeasesesnsesssesensesessesenseenn 13
1. KOTOANKTLKEG TUPOOEGIEG . c.uuieerieeetiieetee ettt eteeeeteeeette e et e e etreeebe e e teeesteseetaeeeareeebeeeenreeennes 13
2. MOPDOTIOUNGT eeietiee ettt etee ettt et e eett e e eete e e ette e e beeeeteeesbeeesteeessbeesbesessbeeebesensseessesensseenns 14
3. AVOPTNGON O OTIOOETHPLO coeuveieeieeetee ettt e eteeeette e ettt e eeteeeeabeeeeteeeetbeeesesesaseeebesessseessesensseenns 16
Mapaptnua 1% Mo TUAROTA LEPLKAG KOL TIARPOUC POLTNONG veeevveeecirieetee ettt 17
Napdptnua 1° Ma to TpApa mARpoug poitnong Le SLEBVH TPOCAVUTOAMOUO ......ccvvveeeeeereeereee 18
Mapdaptnua 2% Mo Ta TUAMOTA LEPLKNG KOL TIAPOUC POLTNONG . eieitrieerieetreeetee e 19
Napdptnua 2P Ma to TpApa mAARpoug poitnong Le SLEBVH TPOCAVOTOAOUO ......ccvvveereeerreernee 20
TTOUDOLDTIILOL 3. ereeeieeeeeteeeeteeeetteeeteeeetteeebeeeeuseeebeeeabeeeesteeebeeeessaeenbesensseesnsesesseesasesensseesnseesnseeesnsessnses 21

06nyog Ekmovnong AutAwpatikng Epyaciag oel.2



IXOAH
OIKONOMIKO d ATHENS UNIVERSITY o nw&mm&o& EIKOINONIAT
NMANEMNIETHMIO -2 OF ECONOMICS EMIXEIPHEEQN
d et el  MScIN MARKETING &

AOHNON AND BUSINESS CUNM COMMUNICATION

0ényoc Eknovnong AtmAwpatikn¢ Epyaciag tov
Mpoypdappatoc Metantuxtakou Znovdwv
MApkeTlvyK Kot Emikolvwviag

Elcaywyn

OL Tteleutaiol pNveg Tou TPOYpAUMATOG omoudwv adlepwvovtal otn  ouyypadn TNG
SuTAwpATIKAG epyaciag. H ekmovnon SUTAWUATLKAC Epyaciog ival pia amo TiG o SNULOUPYLIKES
TIPOKANCELG Tou Mpoypdppatog Metamtuytakol Imoudwv (M.M.Z.) Mapketivyk Kal Emikowvwviag,

Kobwg:

e Anattel Tnv edpappoyn emotnuovikwy PeBOdwy yla tnv dlepelvnon, avaluon kot enihuon
OUCLOOTIKWYV TIPOPANUATWY Kol I{NTNUATWY TWV EMIOTNUWV ToU MAPKETIVYK KOl TNG

Erukowvwviag

o Emutpémnel ouyvotepeg emad£q pe To SI6OKTIKO TPOOWTILKO, OL OTloleG lval amapaitnTeg yla

TNV OVTLKELEVIKN afloAOyNon TwV LKAVOTHTWY TOU oroudaoTth),

o [lpoodépel oto/otn doltnTr/TPLA AVEKTIUNTEG YVWOELG TIEPL TNG EKIOVNONG ETILOTNOVLKIG
£peuvag, mou Ba tou/tng pavouv XproLUES, site okoAouBnOoeL MAVETLOTNULOKE KapLépa, elte

EPYOOTEL OF ETUXELPNOELG

H Suthwpatik epyoaocia mpémel vo Slokplvetal amd £ktacn Kol TOLOTNTA HETAMTUXLAKOU
ETUMESOU. AUTO ONUALVEL OTL HECW QUTNG, oL POLTNTEC/TPLEG ATMOSELKVUOUV OTL KATEXOUV MARPWG

TN YVWon Tou €MLOTNOVIKOU Ttedlou TG epyaociag.

EvaAAOKTLKOL TUTTOL SLTAWHOATIKWV EPYOLOLWV

Ot poLTtNTEC/TPLEG TWV TUNUATWY TTANPOUG KoL LEPLKAC doltnong wmopouv va emAéEouv Evav amod
TOUG 0kOAOUBOUG TUTIOUG SUTAWMATIKAG Epyaoiag:

1. Emotnuovikn €peuva péow oUAAOYNG MPWTOYEVWVY 1/Kal SEUTEPOYEVWV SES0UEVWV

O OUYKEKPLUEVOC TUTIOG SUTAWHATIKNAG Slatplpr¢ cuvictatal oto oxeSlaopd KAl TNV €KmoOvVNon
ETILOTNUOVLIKAG £peuvag, HECW ouloyng mpwtoyevwy R/kal Ssutepoyevwv  SeSouEvwy

(molotkwv f/kal moootikwy). Avalutikotepa, pedetwvrag tn Stebvr emtotnpovikr BLBAloypadia
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oto Ogpatikd medio tou evLOPEPOVTOC TOUG, OL GOoLTNTEG/TPLEG TIPETEL (a) Vo EVTOTIIGOUV Kal val
TEKUNPLWOOUV €Va KEVO OTNV ETLOTNUOVLIKA yvwon, (B) va avamti{ouv yeVIKOTEPA €PELUVNTIKA
EPWTNAMOTO N} OUYKEKPLUEVEG EPEUVNTIKEG UTIOBEoELS, (y) va oxedldoouv gpyaleio ouAAoyng
Sebopévwy (Y. Sopnuévo epwTnUATOAOYLO) Kol va TtpoBouv otn cuMloyr SeSopévwy, (8) va
avaAUoouv ta Sedopéva e OKOTIO TNV EUTIELPLKN TEKUNPLWON TWV EPEUVNTIKWV EPWTNUATWV
n/kat tov €Aeyxo TWV EPsUVNTIKWY UToBEoswv, () va avadsifouv TIC TIPOEKTACELS TWV
gupnuUatwy ya tn 8tebvr) emiotnuovikn BBAloypadia (SnA. tn ocupPoAn tng SatplPAg otnv
MPO0oSdo TNG EMIOTNUOVIKAG YVWONG OTO OUYKEKPLUEVO Bepotikd mebio), (ot) va
QMOKWELKOTIO|COUV TN ONUOCLA TWV EVPNHATWY YL TOUG KOTOVAAWTEG, TLG ETUXELPHOELG KAL TNV
Kowwvia, ({) va evtomnicouv peBodoloykol¢ Kal AAAOUG TIEPLOPLOUOUE OTOUG OTIOLOUC UTIOKELTAL
n Suthwpatiky epyacia kat (n) vo mpoteivouv 08oU¢ yla HeAAOVTIKA £€peuva OTO UTIO UEAETN
Bepatikd medio. Ocov adopd ota mpwrtoyevr Sedopéva, ol GoltnTEG/TPLeg €xouv TG €€NG

TECOEPELG ETUAOYEG:

o [lpwtov, ol dpoltnTEG/TPLEG HmopoUV va cUAAEEoUV TtoloTikd SeSopéva (qualitative data). 3¢
outn TNV niepimtwon npénet: (a) n BBAoypadlk avaoKOmnon va KOTAANYEL O8 EPEUVNTIKA
gpwtnuata, (B) to epyaleio cuAloyng oTolxeiwy va gival évag yevikog 0dnyog cuvévTeuEng
(discussion guide), (y) n néBodog culoyng otolxeiwv va sival ite MPOOWTILKI) CUVEVTEUEN
(in-depth interview) eite ocuvévteuén o opada (focus group) oteAexwv emyepnoswy n/kat
KOTAVOAWTWY (aVaAOYwWE TOU TTPOCOVATOALOUOU KAl TN OMTIKAC ywviag tng Statplpng), (6) o
aplBudc Twv ouvevteufewv mou Ba Sle€ayBolv va elval TETOLOG WOTE va ETUTPEMEL TNV
aodaln e€aywyn cupnepacpdtwy (m.x. 10-20 cuvevteLEeLg) kat (€) n avdAuon va yivel Baoel

KOBOLEPWUEVWY ETILOTNOVIKWY LEBOSWV yLa TOLOTLIKA SeS0PEVAL.

e Acltepov, ol dpolTNTEG/TPLEG UmopoUV va cUNEEOUV OoOTIKA edopéva (quantitative data).
Ye aut tnv mepimtwon mpénet: (a) n BBAoypadlky avookOmnon va KAToAAyeL O
OUYKEKPLUEVA EPEUVNTIKA EPWTNALATO OF TIEPUTTWOELS SLEPEUVNTIKAC MEAETNG (exploratory
study) 1 O €PEUVNTIKEG UTOOECEL OUYKEKPLIEVNG KOTELBUVONG O TEPUTTWOELG
emuPBefalwtikng LeAETNG (confirmatory study), (B) To epyaleio culoyng otolxeiwv va sival
éva dounupévo epwrtnuatoloylo (structured questionnaire), (y) n HéBodoc oulhoyng
otolxelwv va elval elte épeuva mediou (survey research) eite nmeipapa (experimental
research), (8) n uéBodog delypatoAndiog va efnyeital kal va attloAoyeital MARpwWS Kat va

QVTLIPOCWTEVEL 0G0 TO SUVATOV TIEPLOCOTEPO TOV UTIO UEAETN MANBUGUO, (&) 0 aplBUoC Twy
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gpwtnuatoloyiwv mou Ba cuAAexBouv va eival TETOLOC WOTE va EMITPENEL TV 00POAn
gfaywyn oupnepoopatwy (m.X. TouAdylotov 100 mopatnpRoEL OTAV EPWTWVTAL OTEAEXN
ETUXELPNOEWV Kal TouAdaxtotov 300 apaTnpProELl OTAV EPWTWVTAL KATAVOAWTEC) Kal (oT) n
avaluon twv dedouévwy va yivel Bacel KOBLEPWHEVWY OTOTIOTIKWY UEBOSWV TOCOTIKAG

avaAuongc.

e Tpitov, oL ¢oltnTég/Tple UMopoUV vo oUVOUACOUV TOLOTLK KOl TIOCOTIK GUAAOYN
mpwtoysvwy f/kat Ssutepoyevwv Sedopévwy, BACEL TWV avwTEPW 0dnywv. H ev Adyw 060¢
ouvbuAleL TO TTAEOVEKTHLATA TOU TIOLOTIKOU KOlL TOU TTOGOTLKOU TPOTIoU GUAAOYNG Sedouévwy
KoL EVOEIKVUTOL OE QPKETEG TIEPUMTWOELG. EVOeIKTIKA avadEpetal OTL elval n evoedelyuévn
060¢ 0€ TEPUTTWOELG TtoU, TIAPOTL oL portnNTES/TPLeg embupolv val GUMEEOUV LOVO TTOGOTIKA
6ebopéva, n TMPOoUTIAPXOUCO EUTIELPIKI) YVWON OTO UTO peAETn Oepotikd medio eival
TIEPLOPLOUEVN, UE OTIOTEAECHA VO NV TIPOodEPEL TO BewpnTikd UTIORABPO TToU XPELAleTaL N
ovamtuén evog Sopnpévou epwtnupatoloyiou. Katd ouvémela, n oUAAOYH TOLOTIKWV
Sebopévwv amotelel Tn Bdon yla TRV avamntuén tou Sounuévou epwtnpatoloyiou Kat tTnv

£kmdVNoN TIOOOTIKAG £PEUVAC.

e Tétaptov, ol poltnTES/TPLeg urmopouv va utoBetioouv thv péBodo tng peAétng nepimtwong
(case study). AutO, TTPAKTIKA, ONUALVEL OTL TA EPEUVNTIKA gpwThAuata mou Ba mpokluPouv
Méoa amd TNV avaokomnon tng Sebvoug emotnuovikig PipAoypadiog Ba eleyxBolv
EUTELPLIKA OE CUYKEKPLUEVN ETILXEIPNON Tapaywyng MPOIOVTWY f OPOXNG UTtNPECLWY. AUTh
n o80¢ Sikaloloyeital HOVO O MEPUTTWOELC TTIOU N eTIXeipnon akoAouBsi mpPakTikéG ol

ormolec €xouv 81laitepo evbladépov TG00 amd BewpnTLKAC, OCO Kal Ao MPAKTIKAC AmoPew.

2.  MEgA£Tn CUYKEKPLUEVNG ETLXELPNONG I CUYKEKPLULEVOU KAASOU

O ouyKeKpLUEVOC TUTTOG SUTAWMATIKAG epyaciag Sivel otoug doltntég/Tpleg tn Suvatotnta va
emAE€oUV pla emixeipnon N £vav OCUYKEKPLUEVO KAGSO Tapaywyng MPoiovTwv R MopoXNS
UTINPECLWV, VA ETIKEVTPWOOUV o€ éva daLvouEVO TIoU amoteAel, mapadelypatog xaplv, aneli f
guKalpla yLa tnv emnxeipnon r tov kKAado tng emiloyng Toug Kat va to avalloouy Ste€odikwc. MNa
TO OUYKEKPLUEVO TUTIO SUTAWMATIKAG gpyaciog amatteital BipAloypadlky avaokomnorn, wote To
UTIO HeAETn datvopevo va MAaLolwBel pe loxupo Bewpntikd umoBabpo. Aev amnatteital cuAhoyn
TIPWTOYEVWVY SES0UEVWY, EKTOC EAV KATL TETOLO KpLBel amapaitnto and to/tn dottntr/TpLa ) Tov

eruBAénovta kaOnynth/tnv erupAénovoa kadnyrtpla. Me dAAa AoyLa, ot $oLTNTEC/TPLEG EXOUV
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TV enloyn va Baciocouv TNy emnixepnuatoloyia Toug (Kal va mpoPouv o€ TPOTACELS YLO. TO UTIO
UEAETN dawvopevo) oe Seutepoyevr) debopéva. Oaov adopd oto tunua MAnpoug Goitnong, n
emloyn emxeipnong 1 KAASou pmopel va yivel BAoel Tou evOLadEPOVTOG TWV OTIOUSACTWY YL
OUYKEKPLUEVN emixeipnon n kKAado mou Ba ABslav va gpyactolv PETA TtV amodoitnor touc.
Ocov adopd oto tuApo Mepwkng Doitnong, ol dottntég/tpleg pmopolv va emAé€ouv TtV
enuxeipnon | tov kAG@do mou Adn epydlovtal. Ou doutntég/tplec mou Bo emihéouv TO

OGUYKEKPLUEVO TUTIO SIMAWUATIKAG EPYACLAC €XOUV TLG €EMG EMIAOYEC:

e [lpwtov, avantuén oTPATNYIKOU MPOYPAUHATOS HAPKETIVYK/smKowwviag. H mpoogyylon
outr ouviotatal, KOTd Kavova, oty avamtuén evog oAOKANPWHEVOU OXESIOU UAPKETLVYK/
gMKoVwviag yla pla emiyeipnon, yla pio emyelpnotakn povada (Strategic Business Unit)

plag emyeipnong n ywa éva mpoiov.

e AsUtepov, ekmovnon BLopnXavikig/ouykpltkng avdiuvong. Mio Blopnxavikr/cuykpLtkn
avaiuon pmopel va mepllappavel tnv géétaon TG SounNg evog KAASOU, TIG OLKOVOULKES
TAOELG, TIC TAOELC TNG AYOPAC KL TIG OE0ELC TwV eTOLPLWY PECA oTov KAASo. Ot avaAUoelg
UTTOPEL, €TiONG, VO ETILKEVIPWVOVTOL O TIAEUPEG VO KAASOU, 0w lval n €peuva Kal n

avamntuén mpoidovtwy, N KPATIKN mopEpBaon, Kol to B£pata mPoowrikou.

e Tpitov, ekmovnon HMeAETNG MAPKETWVYK Ylo OUYKEKPLUEVN emuxeipnon. Mia pelétn
MOPKETLVYK UTIOPEL VO ETUKEVTPWVETAL O€ KATIOLEG LOLalTeEPEG MAEUPEC, OTWCG Elval n avamtuén

VEOU TIPOIOVTOG, N TLLOAOYLOKI] TIOALTLKN, T KAVAAL SLABeanc, To Pelypa TpoBoAnc, KATL.

o TEtaptov, OVATTUEN MEAETNG OTPATNYLKAG VL0 CUYKEKPLUEVN ETIXEIPNGN | OUYKEKPLUEVO
kKA@bo. Mia peAétn otpatnylkng pUmopel va adopd otnv KATAPTLON £VOC OAOKANPWUEVOU
oTpatnyLkol oxedilou piag EMIXELPNONG 1 VA ETILKEVIPWVETAL 08 AAEG MAEUPEC, OTWC £lval oL

TAOELG OTPATNYLIKOU OXESLOOUOU OE €vav EL6IKO GUYKEKPLUEVO KAASO.

e [léumrtov, ekmovnon HeAETNG TEXVOAOYIAG yLo CUYKEKPLUEVN Txelpnon 1 kKAGdo. Mia tétola
SUMAwpatiky epyaciot  pPmopel va  EMIKEVIPWVETOL OTIC OLKOVOUIKEG, OTPOATNYLKEG,

HUNXOVOAOVLIKEG, QVOTTTUELOKEG TAEUPEC R 0TN SLAXUGON ULOC CUYKEKPLUEVNG TEXVOAOYiag.
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Eknovnon AumAwpatikig Epyaciag

1. Emoyn B£parog

Qg evbebelypévo BEpa SuTAwHATIKAG epyooiag Bewpeital ekeivo mou evlladEpPeL TPOCWTILKA
TOUG PoLTNTEG/TPLEC KOl TTou Ba Toug emItpEPeL va AELOTIOICOUY OTO £TTAKPO TLG YVWOELG KAl TLG
OVOAUTIKEG TOUuG SeflotnTeg evw, apdAAnAa, Ba toug dwoel kal meplBwpla aflomoinong Tou
otov emayyeApatikd otifo. MNa tv emloyy tou Bépatog, ot doltnTéG/TPLEC WTopouv va
avtAfjoouv Oéeg, petafl aAlwv, amd Tig Slalé€elc Kal TI¢ oulntnoelg oto audlBsatpo, v
EPYAOLOKN TOUG gumelpia, To yevikotepa evdladEPovid toug, amd mpoodata yeyovoto Kal
e€ellfelc MOV £€YOUV OXEON HE TIG EMIOTAUEG TOU MAPKETIVYK Kal TnG Emikowwviog i amod ta

£peuVNTIKA evlladEpovta KaBnyntwv.

2. E€eOpeon ko poAog eruBAénovtog kaBnynth/sruBAénovoag kabnyRTpLag

O/H grupAénwv/ovca kabnyntic/tpla/H emiPAénovoa kabnyntpla piag SUTAWUATIKAG epyaoiag
uropel va eival kamolo amd ta pEANn AEM tou tunpato¢ MApkeTivyk & Emikowvwviog tou
Owovopikol MNavemotnuiov ABnvwv 1 pélog AEM AGMou tpApato¢ tou OLKovopLlKou
Mavemotnuiov ABnvwv 1 dMou A.E.l. epocov Sbaokel oto ev Adyw MN.M.Z. O kabe
S16aokwv/8l6aokovoa pmopel va  avohdBet tnv  emifAedn ouykekplpévou  aplBuou
SumAwpatikwy gpyootwyv. MNa tov Adyo autov, o AlsuBuvtrg tou NMMZI | &AAog Kabnyntng/Tpla
TOU Tpoypdppartog umopel va oulntiost ta medla evliadpépovto¢ tou omoudaotr Kal Ta
£181koTEPQ Bepatika media mou evdladEpouv toug/Tig Siddckovteg/ouoeg Tou MM Kal Ta péAn

AEN TOU TUAMATOG, YEVIKOTEPA.

O polog tou/tng eruBAénovrog/ovoag kaBnynth/TpLlag eival cUUBOUAEUTLKOG, HE TNV Evvola OTL
S6ev ekmovel ekelvo¢ tn  Suthwpatikg  gpyaocia  toug/tng  dountr/doutntpag. O/H
emuBAénwv/ovoa Ba Bonbricsl otnv amocadnvion tou Bfpatog, Ba Sdwoel KATeUOUVOELG
ovadoplkd e TO TL IPEMEL va HEAETAOEL 0/n KABs dolTtnTG/TPLO KOl TO TTWC va OXESLACEL TNV
£peuva Tou/Tne Ka, eniong, Oa cupdwvnosl pe to/tn doltnTh/TpLa o€ £va XpovoSLaypapa Tou
Bo opilel 0t YEVIKEC YPOUMEG TO XPOVIKA TEplOWPLA EVTOGC TWV OMOLWV TIPEMEL Vo £XOUV
olokAnpwBel ouykekplpuéva TUAMOTA TNG  SUTAWHATIKAG gpyaciag (mX. ouyypadn

BBAoypadikng avaokomnong, ouAloyn Tpwtoysvwy Sedopévwy). Katd ouveémela, ot
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doutntég/tpltec kalouvtal va  0lOTOL)OOUV  OTO  €MOKPO TN  oOuvelodopd TOU/TNG
emBAEnovTog/oucag kol va adlEpWOOUV XPOVO WOTE vo culntrioouv pall tou/tng Kal va
oploBetrioouv to BEpa tNG €MAOYNC TOUG 000 TO SuVATOV MEPLOCOTEPO KoL 600 TO Suvatov

evwpltepa.

O/H emBAénwv/ovoa koOnyntng/tpla €ival UTMOXPEWHEVOC/N VO EVNUEPWVEL TOKTIKA TO
AtevBuvt yla v 1poodo twv dortntwv/tplwy mou smiPAénel, ald dev eival o/n dlog/a
umevBuvoc/n. TéAog, onuelwvetal 0TL o/n eruPAénwv/ovca Ba eival To éva PENOC TN TPLUEAOUG
gTTpONNG Tou Ba Kplvel kal Ba BabuoAoyrosl Tn SUTAWUATLKA gpyacio Twv doltnTwv/TpLwy

TIOU £XEL UTIO TNV €uBUVN Tou/TNC.

3. YmoPoAR aitnong

O/H doutntng/tpla mpémel va unmoPAaAAel péoa otnv mpoPAemnopevn npobeopia (BA. ogl.13-14
TOU TOpPOvVIoC odnyol) otn Xuvtoviotik Emitponn (Z.E.) tou MMZI aitnon, otnv omoia Ba

avaypadadovrat:

® 0 TMPOTELWVOUEVOC TITAOG TNG AuTAwpatikng Epyaciag, o omoilog mapodtt Sev elval anapaitnto
va gival o TeEALKOG, TIPETEL va amodidel pe tkavo Babud cadrvelog to Bpa tng SUTAWUATIKAG

gpyooiag
e Uia guvtoun mepiAndn g MpoTeVOEVNG Epyaciag
® 0 TPOTEVOUEVOC EMULBAETIWV/N TTPOTELVOUEVN eMLBAETIOUCA

H 3.E. opileL tov/tnv emPAénovra/ovoa TG SUTAWUATIKAG Epyaciag Kal CUYKPOTEL TNV TPLUEAR
£E€ETAOTIKN EMLTPOTA YlO TNV £yKPLON TN gpyaciag, éva amod ta péAn tng omolag sival Kat o/n
emBAénwv/ovoa, mou eivat kat umelBuvog/n ya tnv TapakoAouBbnon TG SUTAWMATLKAG

epyaoiag.

Jtn ouvéxela o doutntig/n dowtitpla mpEnel va Katobfosl otov/otnv emBAénovra/ovoa
Kadnyntr/Tpla cUUMANPWHEVO TO €vturo UToBoAng BEpatog tng SUTAWHATLKAG gpyaciag oto

oroio Ba avadépovral:
e 10 Béua g epyaociag,

e pia g€nynon g onuoaoiag Tou v AOyw OVTIKELHEVOU Kol StkotoAdynon tou evlladEpovtog

tou/tng doLTtnTr/TPLag,
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e £vag TEPIANTITIKOC TIVAKOG TIEPLEXOUEVWY,

e uiameplypadn twv peb6dwv cuAloyng dedopévwy Kal TnG avaAutikng pebodoroylag mou Ba

oaKoAouBnOEi.

To évtumo autd umoypadetal ano tov/tnv emiPAénovia/ovoa kabnyntr/Tpla kat utoBaiAetal

otn MNpappateia tov N.M.3.

4. Iegpwvapla peuvnTIKAG LeBodoloyiag

MpoKelévou oL GoLTNTEG/TPLEG VA ATTOKTHOOUV HeyaAUTepn efolkeiwon pe tnv 0An Sadikaoia
ekmévnong tng SuTAwPATIKAG epyaciag, elval Suvatov va  Slopyovwvovial oeuwvapLa

£PELVNTIKNG LeBoboloyiac.

5. Xpovobdidypappa

To xpovodlaypappa tng SUMAWUATIKAG £pyoociag Kataptiletol o ouvepyacio pe TOv/TnV
sruPAénovta/ovoa kabnyntri/tpla, otav yivel 6ektd to Bépa tng epyaciac. To ev Adyw
XPovodLaypappa TPETEL va. TEPIAAUBAVEL GNUAVTIKA 0pOCNUO, OMWG TO TEAOG TNG CUAAOYNG
6e60UEVWY, TO TENOG TNG TIPOKATAPKTLKAC avAAuaong, Tov XpOvo Tapddoonc Tou Tpoxeipou KAOe
kebpohaiou A TUAUATOC TOU TEAKOU Kelwévou otov/otnv emBAémovta/ovca, TOV XPOVO
EMLOTPOdNG TWV OXOAIWV Tou/TNG KoL TOV XPOVo Tapddoong Tou TEALKOU KELWEVOU. I€ TOKTA
Xpovikd Swootiuata, o/n  dowtntAg/tpla, He TV £ykplon tou/tng emPAémovia/ovoag
kadnyntn/tplag, Ba urtoBaAAeL otn MNpaupateia to AEATIO MPOOAOY 6oov adopd Thv ekmovnon
™G AUTAWMOTIKNAG.

6. Baoweg odnyieg
MepLkEC GUUBOUAEG yLa eTILTUXH OAOKARPWON TNE SUTAWUATIKAG Epyaciog:

e  KaBoplopOg CUYKEKPLUEVWY NUEPWY KoL wpwv Tou Ba adlepwvel o/n doltnTAg/TpLa yia

SUTAwUATIKA TOu gpyacia.

e Juotnuartikn Sie€aywyn tng €peuvoc. Ta dedopéva mou Ba xpnowuomolnBolv pmopsl va
npogABouv and mAnpodopieg mou €xouv cUAAEEEL AAloL (Seutepoyeveic TnyEg) Kal amod
miAnpogdopisc mou Ba cuAAEEEL 0/n doLTnNTAC/TPLA YLa TIG AVAYKES TNC SUMAWUOTIKAC Epyaciag

Tou (mpwrtoyeveic mnyég). Ol mAnpodopie¢ mou culAéyouv dMloL Bplokovtal oe BLBAila,
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apbpa, dnuooleupéveg ekBEoelg, SNUOOKOMNOELS, amoypadeG Kal NAEKTPOVIKEG BACELg
Sebopévwy. Ta bedopéva mou Ba ocuMée€el o/n doutntic/tpia Bo mpogAbouv amo
£pWTNUATONOYLY, cUVEVTEVEELC, avTidpaoslc os metpdpata kKA. O/n dortntic/tpla odeilet
va ovadEpel avaAUTIKG TOl OTOLXEL Ypnowlomoinos Kal amd mou mpogpyovtot. O/H
srupAénwv/ovoa kabnyntic/tpta Oa cuothosl mol otoweia 1 TAnpodopieg sival
KOTOAAANAOTEPQ YLlO TNV UTIOOTAPLEN TOU OKOTIOU, TWV OTOXWV KAl TNG ETILXELPNUOTOAOYIOC
plog Suthwpatikng epyaociag, Aappavovtag untdyn to XpoviKa MeplBwpla eviog Twy omolwv
TMpEnel va olokAnpwBel n ouyypadn tng epyaociag. Emiong, o/n empAénwv/ovca
kaBnyntng/tpla Ba cupPBouleliosl Tov omoudacty 6cov adopd OTO UNXAVIOUO Kal TLC

TIPOKTLKEC AEMTOUEPELEG TNG GUAAOYAG TWV OTOLXELWV.

e Y& ouvepyaoio pe tov/tnv srmuPAénovra/ovoo kadnyntrh/tpLa, o/n dortntic/tpla Oa emNeEeL
Vv KataAAnAotepn HEBoSo avaAuong, og MePUTTWON MoU eMAEEEL TUTTO SUTAWUATIKAG TIOU

npoUmoBETeL TN cUAAOYH Kol avaAuch TPWTOYeEVWY SeSOUEVWV.

e To kelpevo t™ng SUTAWPATIKAG epyaciag Ba MPEMEL va elval MPWTOTUTIO Kol KAAOYPOUEVO.
Emiong, Ba mpémel va yopaktnpiletal amod eukoAia otnv avayvwon, oUTw¢ WOTE oL
avayvwoteg mou Ba to StaBdcouv va eival ge B£€on va mopakoAouBolv Tov ElPUO TwV
OoKEPEWV TOU oToudaoTr], XwpPIic MapAMOUNEG o Keipeva, mou Sev mapatiBevtal 6To cwUa

™G epyaciag 1 Ta mopapTAUATA TNG.

o H OutAwpoatikn epyoocia mpémel va eival KOTAAnAa Sopnpévn. ZNUELWWVETAL OTL N
evbebelyévn doun eival, oe peydho Babuod, cuvdptnon tou TUTIOU SUTAWMATIKNG epyaociag
mou Ba emhé€el o/n dotnTc/TpLa. EVOEIKTIKA, avadEpeTal TopaKATtw N Sour mou MpEmeL

va €xel pla SutAwpatiki epyacio mou Baciletal otn cuAAoyr TPWTOYEVWY SESOUEVWV.

KepdAawo 1: Ewoaywyn. H eswoaywyn mpémel va meplhapfavel pia mepypadn tou
TMPOBAAMATOC KAl [ia TEPIANTITIKY Ttapouciacn tng mpooeyylong mou Ba uloBetnBel. Eva
£16IKO TUAUA adlepwveTal otnv meplypadrn Kot TNV atttoAdynon twv pebodwv culhoyng

Sebopuévwy mou emeléynoav.

KeddAawo 2: BipAoypadiki Avackomnnon. To kepalalo autd €xel wg oTOXO VA EVNEPWOEL
TNV avVayvwaoTn yla tnv mpoilndpyxouca yvwon Kal Bewpia oto unod perétn Ospatiko nedio. H
onpaoia tou eival Baplvouoa, KoOWE Hovo péoa amd Hio CUVIETAYUEVN AvaoKOTINGN TNG
S1eBvoug emoTnUOVIKAG ypappateiag kot tng oxetikng BiBAoypadiag Ba pmopéosl o/n

doutntic/tpla (a) vo evromioel to kevo yvwong, (B) va avamtiéel kol va otnpifel ta
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EPEUVNTIKA EPWTNUATA N TIC EPEUVNTIKEC UTTOBECELC TNG €pyaciog Kal (y) vo meiloel Tov
avayvwoTtn yla T cupBoAn Tng epyaciag, T0oo amd BewpnTIKAG, 000 KOL OO TPOKTLKAG

TIAEUPAG.

KeddAawo 3: MeBodoloyia. 3to kedpdAolo autd o/n doltnTrg/TPLa TIPETEL VA TTapouoLalst
LE TPOTIO cadr KAl TEPLEKTIKO oToLXElO TTOU adopolyv, petafl AAAwWY, oTIC HeEBOSoUC Kal To
gpyaAeio culdoync otolxeiwv, T HéBodo SeypatoAndiag, to péyebog Tou emiteuxBEvTog
Selypatog Kal Tov TPOMOo UETPNONG TNG avefdptntng HETAPANTAC Kol Twv e€apTtnuévwy

METABANTWV.

KeddAawo 4: Avaluon kat AnoteAéopata. To mapov keddAato meplhapBavel tTnv avaiuon
TWV Se80UEVWY, HE EUMEPLOTOTWHUEVO KOL EMLOTNUOVIKA TEKUNPLWHEVO TPOTO, BACEL TNG
Xpnong kat reptypadng Twv KAatdAANAwv gpyaleiwv avaAuong, avaloywe eV Ta TPWTOYEVH
Sebopéva eival TIOLOTIKA ) TTOCOTIKA. 2TO KEPAAALO AUTO TIPETEL va e€nyeital cadwe mwe ta
EUPNUATO  OmavVIOUV  OTA  EPEUVNTIKA  €pWTAMOTA 1 €AV T  gupruota

eTuBeBALWVOUV/KATAPPLTITOUV TIC EPEUVNTIKEC UTIODEDELG.

Keddhowo 5: Tupnepdopata. >to tedsutaio kedpdAato tng SUTAWHATIKAG £pyaciag, o/n
doutntig/tpla mpémetl (a) va oulnTACEL T EUPAUOTO, VA TA QVIUTAPABAAEL HE TNV
Umapyouvoo Oewpla KOl HE TIPOYEVECTEPEC EUTIEIPIKEG MEAETEG KoL va avadeifel Tig
BewPNTIKEG TOUG TPOEKTAOELS, (B) va avadeifel TNV MPOKTLKN onuocia Twv EUpNUATWY yla
TOV UTIO HEeAETN KAASO 1 TNV UTO HEeAETn eTtxeipnon, (y) va cuvolicel Toug TEPLOPLOUOUC TNG

£peuvag kal (6) va mpoteivel 060U¢ yLo TTEPOLTEPW EPELVOL.

‘Evag KoAOC TpOMOG Lo AvtAnon LOewv oXeTOHEVWY e TN Soun TNG SUTAWUATIKAG epyaciag
glval n avayvwon entuxnUéEVWY gpyactwv ¢GoLltnTwv/Tplwy maAolotépwy etwv tou OMNA i

GAAWV E£YKPLTWV TIAVETILOTNULWY TOU £EWTEPLKOU.

e 0O/n dourtntic/tpla odeilel va PEPIUVAOEL WOTE TO KE(PEVO va gival KaAoypopupévo Kat
guavAyvwoto. AsSopévou OTL OL PWTOL AVOYVWOTEG TOU KELUEVOU Ba eival ta PEAN TG
TPLENOUC emitponig mou Ba aloAoyAoeL Tnv moldtnTa TNC gpyaciag, dev Bo exTiunOel Kot
S6ev Ba BaBpoloynOei euvoikd éva duovonto keipevo, évo keipevo pe opBoypadikd Ko
OUVTAKTIKA AGOn, €va mpoxelpoypappévo kot akohaiobnto keipevo f €éva keipevo e
oddApata ot PPAoypadikéc  avadopég, adwkatohoynteg emavaAnPEel, AOYLKEC
oouveéneleg, akatahaBiotika Staypdppato Kot oBACLUES SLOMIOTWOELS KoL CUUTEPAOHATA.

MNa toug Adyoug autouc, o/n dowtntig/tpla mpémnel va KotaBAaAel tnv amopaitntn
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TPooTABeLa Kal va apLEPWOEL TOV amapaitnTo Xpovo, wote va ekdppactel kabBapd Kot va
Slopopdwoel €va  Kelpevo amAo, OAAA OUYXPOVWG evOLOdEPOV KOl OXL OTAOIKO,

E£UKOAOVONTO AAAQ CUYXPOVWE LECTO KoL OXL pNXO Kal, TIPOTIAVIWY, GPIALKO OTOV avayvwoTn.

7. YmnoPoAn

H SutAwpatikn epyacia mpénel vo urtoPAnBel péxpl TNV oploBeico KATAANKTLKI NUEPOUNVIO UE
™V €ykplon tou eriPAEmovtog kabnyntng/Tng emBAEnovoag KaOnynTpLag.

To kelpevo G SUTAWHATIKAC gpyaociag mpémel va unmoPAnBel otn ypoupateia o Pndlakn
popodn (word kat pdf). H amootoAn yivetal pe e-mail, oto omoio avaypddetal To MAPAKATW
Kelpevo: «Za¢ amooTéAAw T SUTAWUATIKY LOU EPYACiO TIPOKEIUEVOU VA CUUTEPIANPTE( oto
TIPOYP UL TTOPOUCLACEWV/EEETATEWVY. »

To TehkO Kelpgevo NG OSUMAWUOTIKAC €epyaciog eAéyxetol amoé TNV  YPAUUOTEID  yla
avtlypadn/AoyokAomr He TN XPnon Tou TpoypAppatog turnitin to omoilo KaAUTTEL KoL
TIEPUTTWOEL XPNONG KELUEVWV TIOU TIPOEPXOVTOL OO E£pYOAEla TEXVNTAC vonuoouvng. 2TIC
TIEPUTTWOELS TIou evromiletatl uPpnAd moocooto avtlypadric/Aoyokhomrg, ot dottnteg/tpleg Oa

TOPATEUTOVTAL OTN ZUVEAEUGH TOU TUAHATOG e TpoTach Staypadng Toug amno to MN.M.2

8. E&€taon kau agloAoynon

e H efétoon TnNG SUMAWUATLKAC Epyaciog yivetatl cUpdwva e TO TPOYpaApa TTou SnUoCLeVUEL

lpoppateia. H Stadikaoia Slapkel mepimou pion wpa.

o H egfétaon NG SUTAWMATIKAG €pyaciag ylveTal VWOV TPLUEAOUC ETUTPOTNG, TNV omola
opilel n Xuvroviotikn Emtponn (2.E.) kal otnv omoia cuppetéxel o/n emPAénwv/ovca Kat

600 aMol/eg SLddokovteg/ouaoeg oto M.M.3.

e OL dountég/tpleg mapouctdlouv TN SUTAWUATIKY €py0oiot TOUG EVWTILOV TNG EMLTPOTIAG
(ouviotaral mapouciacn os popdn ppt). H mapouciaon Sev pmnopel va unepPaivel ta 10
Aemtd. Ta PEAN TNG EMTPOMNG MMOpoUV va UTOBAAOUV €pWTINOCEL;, N ocadrnvela Kot
TIEPLEKTLKOTNTO. OTNV QATMAVTINON Twv omoiwv eival amapaitnta otoweia yio pio udnAn

enidoon kat évav Kahd TeAKO Baduo.

e H £kdoon tng Babpoloyiag avakowwvetal Amaé yla Toug PoLtNTEG TTOU CUUUETEXOUV OF
KABe efetaotikn Tepiodo. H tpLueAng emttponn unopet va {ntrost aAAayEG Kot va oplost TV

npoBeopia péooa otnv omoia ot oMayéG autég Tmpémel va ohokAnpwBouv. O/H
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sruPAénwv/ovoa kaOnyntng/TpLo EAEyXeL TNV UAomoinon Twv oAAaywV autwv Kot Sivel thv

TeAKN €ykplon.

e e mepimtwon amnotuxiag otnv efétaon NG SUTAWUATIKAG €pyaciog 1 pn eUmpoBecung
umoBoAng tng, o/n doltntng/tpla unopel va emavunofaiel tn A.E. péxpl tn Anén tou 2°°
okadnuaikol €tou¢ omoudwv. MNa tnv emavumofoArn NG SUTAWUATIKAG e£pyoaciag o
doutntne/n doltATpLa MPEMEL Vo KATOOEOEL OXETIKO altnpa otn Mpappateia tou N.M.2. pe tn
ocUudpwvn yvwun tou emniBAeénovrtog/ovoac. H €ykplon TOU ALTARATOC EMAVUTIOBOANG €lte

Aoyw amotuyilog eite Aoyw mapdtaong Sivetal amo tn Zuvéleuan Tou TURUATOC.
e YTnVv nepintwon enavunoBoAnc, o Babuog dev unopei va urtepPei to €L (6).

e Jtnv mnepimtwon enavumoPoAng, avemtuxng e€étaon 1f  ekmpoBeoun umofoAn NG
SumAwpatikic epyooiag odbnyei o Swaypadr tou dortntri/tplag and to METATUXLOKO
MN.M.2. pe andédpaon NG TUVEAEUONG TOU TUNUOTOG KATOTILV €LOAYNONG TNG ZUVTOVLOTLKAC

Erutponng.

AladkaoTika Ospata
1. KoataAnKTikég mpoOeopieg

Mapakdtw ©&ilvetal TOo Ypovodldypoppa ova Ttunua, ocov adopd otnv ekmdvnon Tng
SutAwpatikig epyaociag. To xpovodidypappa autd Ba tnpnBsi avotnpd. Av o/n ¢ortnthig/tpLa
6ev OAOKANPWOEL TN SUMAWLATIKY EPYACIia HECO OTA KATWTEPW TTPOPBAEMOUEVA XPOVIKA OpLaL,
SkatoUtol mapdtoon £wg Kat evog (1) emutAéov §apvou yia ta Tpppata nAfpoug ¢poitnong
Kot 8U0 (2) emumAéov g§apAvwY yla TO TUAMA HEPLKNG ¢oitnong, META omd oTloAoynHEVh

glofjynon tov/tn¢ emiPAénovrog/ovoag kadnynti/tprag ko anddaon tng I.E.

Ma toug/tig potnTéG/TPLEG TV TUNUATWYV TApoug doitnong

YroBoAn aitnong ekmovnong SUTAWHATIKAG Epyaciog MNpwtn gpydoipn pépa Maiou
1° akad. £Tou¢ oTToVSWV

YToBoAr evtumou BEUaTog SMAWUATLKAG EpYOoiag Méoa louviou 1°° akas. £toug
onoudwv

YrioBoAn 1°° eAtiou mpodSou MNpwto dskamnevOipepo
ZentepPpiov 2° akad. £Toug
oToUd WV
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YrioBoAn 2°° dgAtiou mpoodou AgUtepO SekamevOnpEPO
Oktwppiou 2°° akad. £Toug
OTIOUS WV

YroBoAn SUTAWMOTIKAG epyaciog TeAevutaia epydciun pépa
lavouapiou 2° akad. £Toug
OTIOUS WV

Ma toug/tig poLtnTEG/TPLEG TOU THANATOG HEPLKAG doitnong

YrioBoAn aitnong ekmovnong SUTAWHATLKAG EpyOoiag Npwtn gpyacipun pépa Maiou
1° akad. £Tou¢ oTtovdwv

YrioPoAr evtumou BEpatog SUTAWUATIKAG epyaciag Méoa louviou 1°° akad. £Toug
oTOUS WV

YrioBoAn 1°° dgAtiou mpoodou AgUtepO SeKaMEVONUEPO
ZenteuBpiov 2°° akad. £Toug
OTOUS WV

YrioBoAn 2°° deAtiou mpoodou Npwto dskanevOnepo
Noepppiouv 2° akad. £Toug
OTOUS WV

YriooAr SUTAWHATIKAG epyaciag TeAeutaia epyactun pEpa
lavouapiou 2° akad. £Toug
oTIoVd WV

2. Mopdomnoinon

o To e&wdulho €xel eldikn popdn Kal mPAOTUTO Tou pmopeite va Seite oto «Mapdptnua 1» Tou
napovtog obnyou. H deutepn oeAida mepllapBavel unmevBuvn SnAwon, To Kelpevo NG

omotiag umtapxeL oto «Mapaptnua 2» Tou TapPovtog odnyou.

e 3TN ouvéxela mapatiBetal n ocuvoyn TNe SMAWUATIKAG gpyaciag (executive summary), n
orolar mpémel ouvomuikad (péxpt 2 oehibeg) va TAPEXEL OTOV avayvwotn Mio KaAn
MANPodOPNOoN OXETIKA HE TOUG OTOXOUuG, Tn WEBOSO mpooéyylong Kol Ta KUpLa

CUMTMEPAOATA TNG Epyaoiag.

o Apfowg petd tn ocvvoyn mapatibstol o Tivakag TEPLEXOUEVWY TNG SIMAWHATIKAC Kol

okohouBel To Kupiwg Keipevo.

e Eav umapyouv mapaptipata, mapatiBevtal HETA To Kuplwg Kelpevo Tng epyaciag kal ot

TiTAOL TWV MOPAPTAUATWY avad£EPOVTaL OTA TTEPLEXOUEVA.
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10 TéNOC TNG egpyaoiag, mopatiBetal o katdAoyog Twv Tapanounwv (references) katd
oApopnTiky oelpd Ttwv ouyypadiéwv, n omolo KOAUTTEL TANPWG TIC ovadpopeG Tou
TLEPLEXOVTAL OTO KelUEVO TNG epyaciag. TNUELWVETAL TO €€MG: 0 KATAAOYOG TWV OPATIOUTTWY
Ba mpénel va mephapPfavel povo TIC avadpopeG Tou yivovtal evidg Tou Kelpévou. Kata
OUVETTELQ, oL poltnTeg/Tpleg odeihouv va poPolv o MPOOEKTIKO £AEYXO TIPLV TNV Tapadoaoh
™G SLaTpLPG, WOTE val NV UTIAPXOUV OTO KeleVo avadopEg ou dev meplAappavovtol oTtov
TEAKO KOTAAOYO KOl E£MIONG VO PNV UTIAPXOUV OTOV TEALKO KATAAoyo avodopég mou Oev

Xpnotlormnol0nkav oto Kelpevo.

OL avadopég eviog Tou KelPéEvou ot ouyypadelc, €peuvnTIKOUC OPYOVIOHOUG KATL
cuvobelovtal amo tv xpovoloyia £kdoong kol povov, evw Ta TMANPNn otolxeia (titAog,
£k60TNC, TELXOC TTEPLOSIKOU KATT) TapouoLalovTal POCEKTIKA oTo TUAUa tng BBAloypadiag.
Ta otolyeia mou mapatiBevtol MPEMEL va EMAPKOUV WOTE O OVAYVWOTNG VA UTTOPEL, €AV TO
ermbupel, va eléyéel kabe oavadopda. Ito «Mopdptnua 2» Tou Tapovtog obdnyou
nephappavovtal TANPELC Kol Aemtopepeic obnyieg ywa to ovotnua BipAloypodikwy
oavadopwv/maparmopnwy tg Apeptkavikng Wuxohoyikng Etalpeiag (APA Reference Style /

Juotnua XdpBoapvt), o onolog mMpEneL va epopUOOTEL amapEyKALTA.

H éxtaon tng SmAwpatikng epyaciog (kuplwg Keipevo) mpémel va eival mepinou 15.000

AE€elg kal Sev MpéEmel Kot oudéva Tpomo va unepPaivel Tig 20.000 Ag€eLg .

To KUPLWG KeleVO TNE SUTAWOTIKNG Epyaciag TPEMEL va eival YPAUUEVO UE YPOULOTOOELPA
“Calibri” peyéBoug 11 kot OumAG  Sldkevo. MIKpOTEpO  YpAUUATO UTTOpoUV  va
xpnotpomnotnBolv o€ UMOCNUELWOELG, THVAKEC, K.ATT. aAAA 08 KavEva onpelo Sev eMITPEMETAL

N XPNon YPUUUATWY ULIKPOTEPWYV TOU HeyEBOUG Twv 8 pt.
To Kelpevo mpENEeL va €xeL TteplBwpLa 2,5 EKATOOTWY TIPOC OAEG TLG TTAEUPEG TNG OeALSAG.
H apiBunon twv oeAibwv mpémel va elval cuvexng kat va mepAapBavel tnv oeAida tithou.

'OAeg oL oehideg meplAapBAVOUV TUTIOTIOLNUEVO UTIEPTLITAO Kal UTIOTLTAO, Omou avadEpovral
(ektog amd tov aplBud tng oeAidoc) to MN.M.3., To akadnuaiko £tog, o TitAog TN epyaciag, To

TUAMOA KoL TO OVOULO TOU cuyypadEa.

To KELUEVO TIPETEL VAL ELVOL TUTIWHEVO O AEUKO XaPTL HeyéBoug A4.
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ATHENS UNIVERSITY moniﬁgﬁ; METANTYXIAKO

OF ECONOMICS EMIXEIPHEEQN MAPKETINIK & EMIKOINQNIAZ
SCHOOL OF MSc IN MARKETING &

AND BUSINESS CININS COMMUNICATION

OIKONOMIKO
MANEMNIETHMIO
AOHNON

3. Avdptnon oc anoBestrpLo

OL Suthwpatikég epyaoieg, edpooov eykplBolv amod tnv €EETAOTIKI ETUTPOTI, AVAPTWVTOL OTO
SlKTuako TOMO TNG 2ZXOANG Kol Koatatibsvtal o€ nAektpoviky popdn otn lpoppatsia
Metamtuxlakwy kat Aldaktoplkwv Zmoudwv tng ZXoAng Aloiknong Emxelpriioewv Kol T
BiBAoBnAkn tou O.M.A. pe okomod va SlateBoUv Oe OXETIKA AMOBETNPLO CUCTAUATA, LOVOV

epooov bev mepléxouv dedopéva, Ta omoia amayopevetal, BAcel vouou, va SnuooleuBbouv.
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OIKONOMIKO ATHENS UNIVERSITY et
NANEMIETHMIO OF ECONOMICS ENDXEIPHIEON

SCHOOL OF

AOHNON AND BUSINESS BUSINESS

METANTYXIAKO
MAPKETINIK & EMIKOINQNIAZ

MSc IN MARKETING &
COMMUNICATION

AOHNON ¥

MAPKETINTK & EMIKOINQNIAZ

SCHOOL OF MSc IN MARKETING &
AND BUSINESS Busnhsss COMMUNICATION

OIKONOMIKO ATHENS UNIVERSITY POl METANTYXIAKO
NMANENMIETHMIO OF ECONOMICS EMIXEIPHEEQN

TMHMA [NAHPOYZ/MEPIKHZ] ®OITHEIHZ

«O TITAOZ THZ AINNQMATIKHZ EPTAZIAZ EAQ»

AINMAQMATIKH EPTAZIA THZ OOITHTPIAZ

IQANNAZ [QANNOY

Mpo¢ LEPLKA EKTTARPWON TWV OTALTICEWV YLa TO METAMTUXLAKO
AtmAwpa eldikevong Mapketivyk & Emikolvwviog

AOHNA, [ETOZ NAPAAOZHZ AINMAQMATIKHZ]
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OIKONOMIKO
MANENIETHMIO OF ECONOMICS
AOHNON

ATHENS UNIVERSITY P acead  METATTYXIAKO
e Tael  MAPKETINIK & EMIKOINQNIAZ

et Med MScIN MARKETING &
AND BUSINESS UNINSY  COMMUNICATION

Napdptnpa 1P NMa to tUApa TARpou¢ doitnong pe Siebvi

TLPOCOVATOALOHO

OIKONOMIKO ATHENS UNIVERSITY o,
NANEMIETHMIO OF ECONOMICS EMIXEIPHEEON

AND BUSINESS SO OSNESS

AOHNON ¥ ¥4

METAMTYXIAKO
MAPKETINTK & EMIKOINQNIAXZ

MSc IN MARKETING &
COMMUNICATION

FULLTIME WITH INTERNATIONAL ORIENTATION

“THESIS TITLE HERE”

A thesis submitted in partial fulfillment of the requirements for the
Master’s Degree in Marketing & Communication

“STUDENT’S NAME HERE”

ATHENS [year of submission]
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OIKONOMIKO ATHENS UNIVERSITY Pl METAMTYXIAKO

R EMIXEIPHEEQN
NMANENMIETHMIO e OF ECONOMICS SRR <. |\ MARKETING &

AOHNAON | | AND BUSINESS GVNINSY  COMMUNICATION

MAPKETINIK & EMIKOINQNIAZ

Napdptnua 2% MNa ta THRpota LEPLKG Kat TAnpoug ¢oitnong

YNEYOYNH AHAQZH
(etodyeran perd to e€wpuAio tne epyaocioag)

Aut n SumAwpatikn epyacia uroBAMeTal amd Tov/tnv ouyypoadéa TNG WG UEPLKN
EKMANPWON TWV AMAITAOEWV Tou Mpoypappatog Metamtuxlakol Imoudwv MApKETIVYK &
Erukowwviag tou OwovoulkoUu Mavenmotnuiou ABnvwv kat Slatibstal péow NG
HAektpovikrg BiBAL0BRAKNG Tou M.M.Z. kaL tou I§pupatikou AntoBetnpiou tou OMA.

YrievBuva SnAwvetal OTL, N GUYKEKPLUEVN SUMAWUOTIKNA £pyacia €xel cuyypadel amo tov
urnoypadovta/tnv unoypadouvoa kot dev £xsl uTtoPAnOsi olte £xeL sykplBsl oto mMAaiolo
GA\ou petamtuylakol 1 pomtuxlakou tithou omoudwv, otnv EAAGSa | oto efwteptkd. H
gpyooia  auth, €xovtag ekmovnBsi oamd Tov umoypddovra/tnv  umoypddouoa,
OVTLTPOOWTTEVEL TIG TIPOOWTIKEG Tou/TNG amoPelg emi tou B£patog. Ot mny£G OTIC OMOLEC
OVETPEEE ylOL TNV EKTIOVNON TNG CUYKEKPLUEVNG SIMAWUATIKAG gpyaciag avadEpovial oto
oUVOAG Toug, pe TANPELG avadopEc otoug cuyypadelc, cuumep\apBovVoUEVWY KOl TWV
TINYWV TIOU eVOEXOUEVWG XphotpomolnBnkay amd to dladiktuo.

Yuvtopeg avadopég otn SUTAWHATIKA gpyacia emitpénovrol xwplc eldkn adsla, umo TNV
npoUndBeon otL yivovtat akpiPeig avadopég otig mNyES. H £ykpLon Twv OLTHoEwWV yla adela
XPNONG EKTETOUEVOU QTOOTIACHOTOC N avomapaywyns HEPOUG R TOU GUVOAOU TNG
SUTAWUATIKAC gpyaciog xopnyeital amd tnv ZuVTovioTikr Emutpon tou [MpoypAdppatog
Metamntuytakol Imoudwv, epooov Kplvel OTL N Xpron Tou UAKOU ival mpog To cuudEpov
Tou Metarmtuytakol MpoypdUaTod.

ONOMATEMQNYMO:

YMNOrPA®H:
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OIKONOMIKO ATHENS UNIVERSITY Pl METAMTYXIAKO

EMIXEIPHEEQN
MANEMNIETHMIO OF ECONOMICS <CHOOL OF MSc IN MARKETING &
AOHNON A AND BUSINESS NI COMMUNICATION

MAPKETINIK & EMIKOINQNIAZ

Napdptnpa 2° MNa to tuApa mApoug poitnong pe Siebvn
TIPOCOVATOALOHO

CERTIFICATE OF DISSERTATION PREPARATION

The present thesis is submitted in partial fulfilment of the requirements for the
postgraduate degree of the MSc in Marketing & Communication with International
Orientation and will be made publicly accessible via the e-library of the programme

and the AUEB Institutional Repository & Digital Library “PYXIDA”.

| hereby also declare that the present thesis is a result of my own work and has not
been submitted for any other undergraduate or postgraduate qualification in Greece
or abroad. This thesis reflects my personal opinions on the subject. All sources have

been cited properly, including online material.

References to this thesis are allowed without special permission, under the condition
that the source is explicitly and correctly cited. Approval for using longer extracts,
parts of the dissertation or the full text can be given only by the Coordinating

Committee of the MSc in Marketing & Communication.

Name: [name of the student]

Signature:
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OIKONOMIKO
MANENIETHMIO
AOHNON

ATHENS UNIVERSITY
OF ECONOMICS
AND BUSINESS

IXOAH
AIOIKHEHE
ENMIXEIPHEEQN

SCHOOL OF
BUSINESS

METANTYXIAKO
MAPKETINIK & EMIKOINQNIAZ

MSc IN MARKETING &
COMMUNICATION

Napdptnua 3

2TO MAPON MAPAPTHMA OA BPEITE TON ZYNOINTIKO OAHIO MNOY 2YNETA=E O EKAOTIKOZ

OIKOZ TAYLOR & FRANCIS A TO 2Y2THMA BIBAIOTPAGIKQON ANADOPQN TH2
AMEPIKANIKHZ WYXOAOTIKHZ ETAIPEIAZ (APA REFERENCE STYLE) ONQZ KATEBHKE AMO TO

AIAAIKTYO THN 11/2/2014 3TH AIEYOYNZH

http://www.tandf.co.uk/journals/authors/style/reference/tf APA.pdf
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Taylor & Francis Group
an informa business

Taylor & Francis Standard Reference Style: APA

APA (American Psychological Association) references are widely used in the
social sciences, education, engineering and business. For detailed information,
please see the Publication Manual of the American Psychological Association,
6th edition, http://www.apastyle.org/ and http://blog.apastyle.org/.

Contents of this guide

References in the text
Tables and figures
Reference list

Book

Journal

Conference

Thesis

Unpublished work

Internet

Newspaper or magazine

Report

Personal communication

Other reference types

In the text

Placement References are cited in the text by the author’'s surname,
the publication date of the work cited, and a page number
if necessary. Full details are given in the reference list.
Place them at the appropriate point in the text. If they
appear within parenthetical material, put the year within
commas:

(see Table 3 of National Institute of Mental Health, 2012,
for more details)

Within the same Order alphabetically and then by year for repeated
parentheses authors, with in-press citations last.

Separate references by different authors with a semi-

Issued 2007; Revised 25 January 2013. Changes in this revision: more guidance
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colon.

Repeat mentions
in the same
paragraph

If name and year are in parentheses, include the year in
subsequent citations.

With a quotation

This is the text, and Smith (2012) says "quoted text" (p.
1), which supports my argument.

This is the text, and this is supported by "quoted text"
(Smith, 2012, p. 1).

This is a displayed quotation. (Smith, 2012, p. 1)

Page number

(Smith, 2012, p. 6)

One author

Smith (2012) or (Smith, 2012)

Two authors

Smith and Jones (2012) or (Smith & Jones, 2012)

Three to five
authors

At first mention:

Smith, Jones, Khan, Patel, and Chen (2012) or (Smith,
Jones, Khan, Patel, & Chen, 2012)

At subsequent mentions:
Smith et al. (2012) or (Smith et al., 2012)

In cases where two or more references would shorten to
the same form, retain all three names.

Six or more
authors

Smith et al. (2012)
(Smith et al., 2012)

Authors with
same surname

G. Smith (2012) and F. Smith (2008)
G. Smith (2012) and F. Smith (2012)

No author

Cite first few words of title (in quotation marks or italics
depending on journal style for that type of work), plus the
year:

(“Study Finds,” 2007)

If anonymous, put (Anonymous, 2012).

Groups of authors
that would
shorten to the
same form

Cite the surnames of the first author and as many others
as necessary to distinguish the two references, followed by
comma and et al.

Organization as
author

The name of an organization can be spelled out each time
it appears in the text or you can spell it out only the first
time and abbreviate it after that. The guiding rule is that
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the reader should be able to find it in the reference list
easily.

National Institute of Mental Health (NIMH, 2012) or
(National Institute of Mental Health [NIMH], 2012)

University of Oxford (2012) or (University of Oxford,

2012)
Author with two Put a, b, c after the year
works in the (Chen, 2011a, 2011b, in press-a)

same year

Secondary source | When it is not possible to see an original document, cite
the source of your information on it; do not cite the
original assuming that the secondary source is correct.

Smith's diary (as cited in Khan, 2012)

Classical work References to classical works such as the Bible and the
Qur’an are cited only in the text. Reference list entry is not
required. Cite year of translation (Aristotle, trans. 1931)
or the version you read: Bible (King James Version).

Personal References to personal communications are cited only in
communication the text:

A. Colleague (personal communication, April 12, 2011)
Unknown date (Author, n.d.)

Two dates (Author, 1959-1963)
Author (1890/1983)

Endnotes should be kept to a minimum. Any references
cited in notes should be included in the reference list.

Tables and
figures

Reference list

Put reference in the footnote or legend.

Alphabetical letter by letter, by surname of first author
followed by initials. References by the same single author
are ordered by date, from oldest to most recent.
References by more than one author with the same first
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author are ordered after all references by the first author
alone, by surname of second author, or if they are the
same, the third author, and so on. References by the
same author with the same date are arranged
alphabetically by title excluding 'A’ or 'The', unless they
are parts of a series, in which case order them by part
number. Put a lower-case letter after the year:

Smith, J. (2012a).
Smith, J. (2012b).

For organizations or groups, alphabetize by the first
significant word of their name.

If there is no author, put the title in the author position
and alphabetize by the first significant word.

Form of author
name

Use the authors’ surnames and initials unless you have
two authors with the same surname and initial, in which
case the full name can be given:

Smith, J. [Jane]. (2012).

Smith, J. [Joel]. (2012).

If a first name includes a hyphen, add a full stop (period)
after each letter:

Jones, J.-P.

Book

One author

Author, A. A. (2012). This is a book title: And subtitle.
Abingdon: Routledge.

Two authors

Author, A. A., & Author, B. B. (2012). This is a book title:
And subtitle. Abingdon: Routledge.

Three authors

Author, A. A., Author, B. B., & Author, C. C. (2012). This
is a book title: And subtitle. Abingdon: Routledge.

More authors

Include all names up to seven. If there are more than
seven authors, list the first six with an ellipsis before the
last.

Author, M., Author, B., Author, E., Author, G., Author, D.,
Author, R., ... Author, P. (2001).

Organization as
author

American Psychological Association. (2003). Book title:
And subtitle. Abingdon: Routledge.

No author

Merriam Webster’s collegiate dictionary (10th ed.).
(1993). Springfield, MA: Merriam-Webster.
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Chapter

Author, A. A. (2012). This is a chapter. In J. J. Editor
(Ed.), Book title: And subtitle (pp. 300—316). Abingdon:
Routledge.

Author, A. A. (2012). This is a chapter. In J. J. Editor & B.
B. Editor (Eds.), Book title: And subtitle (pp. 300—316).
Abingdon: Routledge.

Author, A. A. (2012). This is a chapter. In J. J. Editor, P. P.
Editor, & B. B. Editor (Eds.), Book title: And subtitle (pp.
300-316). Abingdon: Routledge.

Edited

Editor, J. J. (Ed.). (2012). Book title: And subtitle.
Abingdon: Routledge.

Editor, J. J., Editor, A. A., & Editor, P. P. (Eds.). (2012).
Book title: And subtitle. Abingdon: Routledge.

Editor, J. J., & Editor, P. P. (Eds.). (2012). Edited online
book: And subtitle. Retrieved from http://www.XXXXXX

Edition

Author, A. A. (2012). Book title: And subtitle (4th ed.).
Abingdon: Routledge.

Translated

Author, J. J. (2012). Book title: And subtitle. (L. Khan,
Trans.). Abingdon: Routledge.

Not in English

Piaget, J., & Inhelder, B. (1951). La genése de l'idée de
hasard chez I'’enfant [The origin of the idea of chance in
the child]. Paris: Presses Universitaires de France.

Online

Author, A. A. (2012). Title of work: Subtitle [Adobe Digital
Editions version]. Retrieved from http://wWww.XXXXXX

Place of
publication

Always list the city, and include the two-letter state
abbreviation for US publishers. There is no need to include
the country name:

New York, NY: McGraw-Hill

Washington, DC: Author

Newbury Park, CA: Sage

Pretoria: Unisa

Chicago, IL: University of Chicago Press
Cambridge, MA: Harvard University Press
Abingdon: Routledge
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If the publisher is a university and the name of the state is
included in the name of the university, do not repeat the
state in the publisher location:

Santa Cruz: University of California Press
Lincoln: University of Nebraska Press

Publisher Give the name in as brief a form as possible. Omit terms
such as ‘Publishers’, ‘Co.’, ‘Inc.’, but retain the words
‘Books’ and ‘Press’. If two or more publishers are given,
give the location listed first or the location of the
publisher’s home office. When the author and publisher
are identical, use the word Author as the name of the
publisher.

Journal

One author Author, A. A. (2011). Title of article. Title of Journal, 22,
123—231. doi: XX XXXXXXXXXX

Provide the issue number ONLY if each issue of the journal
begins on page 1. In such cases it goes in parentheses:
Journal, 8(1), pp—pp. Page numbers should always be
provided.

If there is no DOI and the reference was retrieved from an
online database, give the database name and accession
number or the database URL (no retrieval date is needed):

Author, A. A. (2011). Title of article. Title of Journal, 22,
123-231. Retrieved from http://www.XXXXX

If there is no DOI and the reference was retrieved from a
journal homepage, give the full URL or site’s homepage
URL:

Author, A. A. (2011). Title of article. Title of Journal, 22,
123—231. Retrieved from http://www.XXXXX

Two authors Author, A. A., & Author, B. B. (2004). Title of article. Title
of Journal, 22, 123—231. doi:XX. XXXXXXXXXX

Three authors Author, A. A., Author, B. B., & Author, C. C. (1987). Title
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of article. Title of Journal, 22, 123—231.
dOi 7 XX XXX XX

More authors

Include all names up to seven. If there are more than
seven authors, list the first six with an ellipsis before the
last.

Author, M., Author, B., Author, E., Author, G., Author, D.,
Author, R., ... Author, P. (2001).

Organization as
author

American Psychological Association. (2003). Title of
article: And subtitle. Title of Journal, 2, 12-23.
dOi XX . XXXXXXXXXX

No author Editorial: Title of editorial. [Editorial]. (2012). Journal
Title, 14, 1-2.
Not in English If the original version is used as the source, cite the

original version. Use diacritical marks and capital letters
for the original language if needed. If the English
translation is used as the source, cite the English
translation. Give the English title without brackets.

Author, M. (2000). Title in German [Title in English].
Journal in German, 21, 208—217. doi 1 XX.XXXXXXXXXX

Peer-reviewed
article published
online ahead of
the issue

Author, A. A., & Author, B. B. (2012). Article title. Title of
Journal. Advance online publication. doi:XX.XXXXXXXXXX

If you can update the reference before publication, do so.

Supplementary
material

If you are citing supplementary material which is only
available online, include a description of the contents in
brackets following the title.

[Audio podcast]

[Letter to the editor]

Other article
types

Editorial: Title of editorial. [Editorial]. (2012). Title of
Journal, 14, 1-2.

Author, A. A. (2010). Title of review. [Review of the book
Title of book, by B. Book Author]. Title of Journal, 22,
123—231. dOoi XX XXXXXXXXXX

Conference

Proceedings

To cite published proceedings from a book, use book
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format or chapter format. To cite regularly published
proceedings, use journal format.

Paper Presenter, A. A. (2012, February). Title of paper. Paper
presented at the meeting of Organization Name, Location.

Poster Presenter, A. A. (2012, February). Title of poster. Poster
session presented at the meeting of Organization Name,
Location.

Thesis
Author, A. A. (2012). Title of thesis (Unpublished doctoral
dissertation or master's thesis). Name of Institution,
Location.

Unpublished

work

Manuscript Author, A. A., Author, B. B., & Author, C. C. (2008). Title

of manuscript. Unpublished manuscript.

Author, A. A., Author, B. B., & Author, C. C. (2012). Title
of manuscript. Manuscript submitted for publication.

Forthcoming
article

Author, A. A., Author, B. B., & Author, C. C. (in press).
Title of article. Title of Journal. doi: XX XXXXXXXXX

Forthcoming book

Author, A. A. (in press). Book title: Subtitle.

Internet

Website When citing an entire website, it is sufficient just to give
the address of the site in the text.
The BBC (http://www.bbc.co.uk).

Web page If the format is out of the ordinary (e.g. lecture notes),

add a description in brackets.

Author, A. (2011). Title of document [Format description].
Retrieved from http://URL

Newspaper or
magazine

Author, A. (2012, January 12). Title of article. The Sunday
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Times, p. 1.

Author, A. (2012, January 12). Title of article. The Sunday
Times. Retrieved from http://www.sundaytimes.com

Title of article. (2012, January 12). The Sunday Times.
Retrieved from http://www.sundaytimes.com/xxxx.html

Report
Author, A. A. (2012). Title of work (Report No. 123).
Location: Publisher.
Author, A. A. (2012). Title of work (Report No. 123).
Retrieved from Name website: http://www.XXXXXXXX.pdf
Personal

communication

Personal communication includes letters, emails, memos,
messages from discussion groups and electronic bulletin
boards, personal interviews. Cite these only in the text.
Include references for archived material only.

Other reference
types

Patent Cho, S. T. (2005). U.S. Patent No. 6,980,855.
Washington, DC: U.S. Patent and Trademark Office.

Map London Mapping Co. (Cartographer). (1960). Street map.
[Map]. Retrieved from
http://www.londonmapping.co.uk/maps/xxxxx.pdf

Act Mental Health Systems Act, 41 U.S.C. § 9403 (1988).

Audio and visual
media

Taupin, B. (1975). Someone saved my life tonight
[Recorded by Elton John]. On Captain fantastic and the
brown dirt cowboy [CD]. London: Big Pig Music Limited.

Author, A. (Producer). (2009, December 2). Title of
podcast [Audio podcast]. Retrieved from
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http://www.xXxXxxx.com

Producer, P. P. (Producer), & Director, D. D. (Director).
(Date of publication). Title of motion picture [Motion
picture]. Country of origin: Studio or distributor.

Smith, A. (Writer), & Miller, R. (Director). (1989). Title of
episode [Television series episode]. In A. Green (Executive
Producer), Series. New York, NY: WNET.

Miller, R. (Producer). (1989). The mind [Television series].
New York, NY: WNET.

Database

Author, A. A., Author, B. B., & Author, A. A. (2002). A
study of enjoyment of peas. Journal Title, 8(3). Retrieved
February 20, 2003, from the PsycARTICLES database.

Dataset

Author. (2011). National Statistics Office monthly means
and other derived variables [Data set]. Retrieved March 6,
2011, from http://www.XXXXX.Com

If the dataset is updated regularly, use the year of
retrieval in the reference, and using the retrieval date is
also recommended.

Computer
program

Rightsholder, A. A. (2010). Title of program (Version
number) [Description of form]. Location: Name of
producer.

Name of software (Version Number) [Computer software].
Location: Publisher.

If the program can be downloaded or ordered from a
website, give this information in place of the publication
information.
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